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Defacto

Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon CIN'DE URETILMISTIR / MADE IN CHINA / COENAHO B KUTAE / gie

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON el i/ KBITAVIA XKACATIFAH / FABRICAT IN CHINA / Mpousseneno

Genel Ticaret lthalat ve Ihracat Ltd. Sti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY 8 Kurait / IN CHINA HERGESTELLT / FATTO IN CINA / 3POBJIEHO B

LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- KWTAT/ HECHO EN CHINA / BUATAN CHINA / XITOYDA ISHLAB

Defacto Retail ; +)siall sSliss Jaa 553 ; BHOCUTEN JEGAKTO HA CHIQARILGAN / PROIZVODENO U KINI / IPOVN3BE[IEHO Y KNHM /

NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai MPOM3BEAEHO BO KUHA / PRODHUAR NE KINE

Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; iS4 sSlis aall €55 45 Jxdl

Ll ; AkuporepHo [pyxecTeo fle®akTo THProBus Ha ApeBHO 1

Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE @A E a ® EH[

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HarensHas TkaHb / 54 s 2 / ILuikitim MaTace! / Tesaturd maiou / ocHosHwsT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ TkaHuHa
oBonorku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina $koljke 1/ Cxenn ®abpu 1/ Tkaenwral / Pélhuré 1/ %74 Viskoz / %26 Keten / 74% Viscose / 26%
Linen / 74% Buckosa / 26% TNéw / 74% 74 | S %26 | 5:5si% Bucko3a (XacaHasi xi6ex) / 26% 3uireip / 74% Vascoza | 26% In / 74% Buckosa / 26%
TleH / 74% Viskose / 26% Leinen / 74% Viscosa / 26% Lino / 74% sicko3a / 26% Binuawa | 74% Viscosa / 26% Lino / 74% Viscose / 26% Linen / 74%
Viskoza / 26% Zigirpoya tolasi / 74% Viskoza / 26% Posteljina / 74% Viskoza / 26% Platno/lan / 74% Buckosa / 26% llew / 74% Viskozé / 26% Lir /-
Astar 1/ Lining / Noaknapa / %3/ Actap / Captuseald / nognnara 1/ Fodera 1/ Migknaaka 1/ Linning 1/ Astar 1/ Podstava 1/ Moacraea 1/
Nocrasat/ Mbéshtjellja 1/ %100 Pamuk / 100% Cotton / 100% XIIOMOK / 100% 100 / 5% wmaxra / 100% Bumbac / 100% Mamyk / 100% Baumwolle /
100% Cottone / 100% Basoska / 100% Algoddn / 100% Kapas / 100% Paxta / 100% Pamuk / 100% Pamuk / 100% Mamyk / 100% Pambuk / -

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTpaT C U3AEMAMI GHATIOTUHHOTO UBeTa / Akt ol N1 ae Jukd / ¥KCAC TYCTI GHIMMEH XYY
¥epek / Se spala cu culori asemanatoare / VawmiiTe ¢ nonoGku useTose / Mit ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Mpatn
awanoriuHuMy konbopamy. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan wama yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa
sliénim bojama. / Onepute cutum Gojama.

Vamwjre co crivanu Gou. / Lani me ngjyra té ngjashme. / - Uri
HAUIHAHKY BUAE. | A1 4n sl Lo Uslie giidl Josd, | OHIMA iLL KaFbiH CHIPTBIHA WBIFAPLIN XYy kepek. / Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das
Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / Bumwiie Bupi6 Hasusopir. / Lavar el producto al revés. / Basuh produk dari dalam ke luar. /
Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepwTe npouasoA aHyTpa. / NawujTe ro NpoMaBoAoT BHaTpe koH Haasop. / Lani produktin
nga brenda drejt anés s& jashtme. / - Renkli iiriinlerde colourmatik deterjan kullaniniz. / Use recommended detergent for colours / Ucnionbaogats

ters gevirerek yikayiniz. / Wash product inside out. / CTupaTs u3aenve & ebisepHyTom

LyaAALLME NOPOLUKY ANS LBETHBIX M3ALNNI. / skl ciatiall ol g1 e Lliall § sama a2dind, / TYCTi KMiMAEPTE @pHANFAH XYMCAK Kip XyaTbiH YHTaKThI Konnany 2
Sie

xepe. / Utiizati detergent sigur pentru haine colorate. / Visnonssaire npenopw.sa npenapar a useTose. /
Farben. / Utilizzare il detersivo per i colori. / Muiosi 3acobu ana konsopie. / Utice el detergente
recomendado para los colores. / Gunakan pencuci yang disyorkan untuk warna / Ranglar uchun tavsiya etilgan yuvish vositasidan foydalaning. / Za boje

koristite

p
rekomanduar pér ngjyra. / - Uriini Tersten Utdleyiniz. / Iron inside out. / rnanm B BLIBEPHYTOM HAUIHAHKY BUAE. / & slis A 5 dakill 5 1.

padar AeTepreHT 3a Gow. / Pérdomni detergjentin

OHiMA il X@FbiH CHIPTBIHG WbiFapsIn YTikTey kepex. / Calcati pe dos. / Auf links biigeln. / Stirare al rovescio. / MpacyiiTe Hasusopir. / Planchar del revés. /
Besi di dalam ke luar. / Tashgaridan temir./ Peglajte znutra prema van. / fsoxfhe uuyTpa. | Mernaite o sHarpeluia oTpatia. / Hekurosni nga brenda. /-
Kuru temizleme yapilabilir. / Dry cleanable / MoxHo noagsepraTh xumuwcTe. / oS i s sl s,/ XAMUSINbIK Taganay Konaaryra Gonaasi. / Poate fi
curétat chimic. / Cyx 3a noucTeate / Chemisch reinigbar / Lavabile a secco / X\Mlmcma / Lavable en seco / Kering dibersihkan / Qurug tozalash / Hemijsko
&iscenje | Xemujcko umwherse / Cygo uucterse. / Pastrim i thaté. / - Ylkandlkca ve kullandikga renkte agilma olabilir. / Colour could be gradually exposed
overtime through washing and usage. / LiseT uanenvia moxer cTUpoK u 15 e 05l ga Juskll <15 31,5,/ it TYCH Ky
XaHe Te3y ceGeGiHen BHeIN keTyi Mymkin. / Culoarea se poate estompa la spalare si purtare. / Die Farbe kénnte im Laufe der Zeit durch Waschen und
Gebrauch allmahlich freigelegt werden. / I colore potrebbe essere gradualmente esposto nel tempo attraverso il lavaggio e I'uso. / Koriip MoxHa nocTynoso

epe3 npatHs Ta / El color podria exponerse gradualmente con el tiempo mediante el lavado y el uso. / Wama
dapat secara bertahap terkena lembur melalui pencucian dan penggunaan. / Rangni yuvish va ishlatish orqali asta -sekin oshib ketishi mumkin. / Boja se
moze izlagati pranjem i 1 Boja 6u ce Morna uanarati paqy npatsem u

BojaTa MOXe oCTeNeHo Aa Ce U3NOKyBa Ha POMEHH CO NPeKyYBPEMEHo Neperse 1 ynoTpe6a. / Me larjen dhe pérdorimin e tepért ngjyra mund t&
ndryshojé. / - Alkol igeren temizleyiciler ile temizlemeyiniz / Do not clean with cleaners which contain alcohol / He YMCTUT ¢ NOMOLLbIO NCTSLLIMX
PACTBOPOB C COREPXAHMEM AKOronsI. | sl le s s filiia s 4355 Y./ KypaMbIHAA ATIKOMOMb 6ap TA3ANAFbILL 3aTTAPMeH Tasanayra Gonmaigbl. / A
nu se curdta cu solutii de curatare pe baz de alcool. / Nicht mit alkoholhaltigen Reinigungsmitteln reinigen. / Non pulie con detergenti che contengono
alcol. / He umcrith Muioummu 3acobamu, siki mictaTs cnvpr. / No limpie con limpiadores que contengan alcohol. / Jangan bersihkan dengan pembersih

alkohol. / Spirti o'z ichiga olgan tozalagichlar bilan yuvmang. / Ne Cistite sredstvima za Gis¢enje koja sadrze alkohol. / He 3

yang
WCTUTe Cpe/CTBUMa 3a wMLLNetbe Koja CaapkKe ankoxon. / He WCTeTe co CpeacTBa 3a YMCTere Kou Coppxar ankoxon. / Mos pastroni me detergjente
g8 pérmbajné alkool. / - Atesten uzak tutunuz. / Keep away from fire. / Bepeub OT orwsi / Jall e \ses Jains / OTTaH aynak ycTansia / Von Feuer fernhalten. /
Stai lontano dal fuoco. / TpumaliTe noaani sia Borwo. / Las caracteristicas naturales de las telas de mezclilla se pueden abrir en color a medida que se
lava y se usa la tela. / Jauhkan dari api. / Olovdan saglaning. / Drzati dalje od vatre. / [ipxatit arse oA sarpe. / Uysajte nopanexy oa oraH. / Mbani larg

Zarit,

- Denim kumaslarinin dogal dzelligi geregi yikandikga ve kullanildikga renkte agiima yapabilir, kullanim esnasinda siirtiinmeye maruz kalan driinlere
(6megin ig camasiriara) ve birlikte yikanan agik renkli diger riinlere boya verebilir. / 3-3a eCTECTBEHHbIX CBONCTB KMHCOBLIX TKAHEH X LBET MOXET
CBETIETH NPY CTUPKE M MCTIONb30BAHWM, a Takke MOXET NPWIABATH OKPACKy M3ZENVSIM, NOABEPTaIOLMMCS TPEHNIO BO BPEMS! HOMONb30BaHNA
(HanpUMeD, HiKHeMy Genbio), M APYTM M3IENWSIM CBETIbIX TOHOB, CTUPaeMbIM BMecTe. / Din cauza caracterului natural al yikandik denim si utilizati pot
fi deschise la culoare, produsul este expus la frecare in timpul utilizarii (de exemplu, lenjerie de corp) si ar putea picta cu lumina de culoare s-a spalat cu
alte produse. / Denim-Stoffe kinnen beim Waschen und Gebrauch farbig gedffnet werden, wie es die natirlichen Eigenschaften erfordern, und kénnen
mit anderen zu erklrenden Produkten sowie Produkten, die wahrend des Gebrauchs Abrieb ausgesetzt sind, bemalt werden. / | tessuti denim possono
essere aperti a colori man mano che vengono lavati e utiizzati come richiesto dalle caratteristiche naturali, e possono essere verniciati con altri prodotti

da spiegare insieme ai prodotti esposti allabrasione durante 'uso. / [KMHCOBI TKAHUHM MOXyTb GyTV BIAKPUTI B KONIbOPI NiA 4aC iX NPaHHs Ta
BUKOPUCTAHHA BIANOBIAHO /10 NPUPOAHUX XAPAKTEPUCTYK, @ TAKOX MOXYTb GYTH NOGapGOBaH IHLLIMMI NPOAYKTAMY ANS NOSICHEHHS! Pa3oM i3
NpOAyKTaMK, WO NiAAAITLCA CTUPAHHIO Mif Yac BUKOPUCTaHHA.

Las telas de mezclilla se pueden abrir en color a medida que se lavan y se usan segiin lo requieran las caracteristicas naturales, y se pueden pintar con
otros productos que se explicaran junto con los productos expuestos a la abrasion durante el uso. / Kain denim boleh dibuka dengan warna ketika dicuci
dan digunakan sesuai kehendak ciri semula jadi, dan boleh dicat dengan produk lain untuk dijelaskan bersama dengan produk yang terkena lelasan
selama digunakan. / Daniy matolarni ochish mumkin, chunki ular tabily xususiyatlarga muvofiq yuviladi va ishlatiladi va ulami boshga mahsulotlar bilan
bo'yash mumkin, ulami ishlatish paytida asinmaya uchragan mahsulotlar bilan birga Iushunhnsh mumkin. / Tkanine od trapera mogu se otvoriti u boji dok

se peru i koriste prema prirodnim karakteristikama, a mogu se i bojati drugim koji se obj Zzajedno sa izlozenim habanju
tokom upotrebe. / TkaHMHe of rpanepa Ce Mory OTBOpUTH y B0j 30K Ce Nepy 1 KOpUCTe Npema saxresy NPUPOHUX KAPAKTEPUCTUKA, @ MOTy Ce 1
hapbati apyrum 3ajeaHo ca xabatby TokoMm ynoTpebe. / Tekcac TKaeHUHUTE MOXaT Aa ja
nary6at 6ojata co nepete u nopagn cBojcTBa U 1 mMoxat aa Gupar o6oenu oa Apyrv nponasoau objacHeTo

fIpeky NPOMABOAN U3NOXEHY Ha aGpasuja 3a Bpeme Ha kopucTereTo. / Teksasi mund té ndryshojs ngjyrén me larjen dhe pérdorimin e ti, si rezultat t&
vetive dhe karakteristikave dhe mund té ngjyrosen me produkte té tjera, produkte g& ndikohen nga abrazioni gjaté pérdorimit. / -
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Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon  GIN'DE URETILMISTIR / MADE IN CHINA / CIENAHO B KUTAE / gie
Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON el i/ KBITAVIA XKACATIFAH / FABRICAT IN CHINA / Mpousseneno
Genel Ticaret lthalat ve Ihracat Ltd. Sti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY 8 Kurait / IN CHINA HERGESTELLT / FATTO IN CINA / 3POBJIEHO B
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- KWTAT/ HECHO EN CHINA / BUATAN CHINA / XITOYDA ISHLAB
Defacto Retail ; +)siall sSliss Jaa 553 ; BHOCUTEN JEGAKTO HA CHIQARILGAN / PROIZVODENO U KINI / IPOVN3BE[IEHO Y KNHM /
NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai MPOM3BEAEHO BO KUHA / PRODHUAR NE KINE

Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; iS4 sSlis aall €55 45 Jxdl

Ll ; AkuporepHo [pyxecTeo fle®akTo THProBus Ha ApeBHO 1
Moroceo IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent

Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

HARS @ EAC

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HarensHas TkaHb / 54 s 2 / ILuikitim MaTace! / Tesaturd maiou / ocHosHwsT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ TkaHuHa
oBonorku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina $koljke 1/ Cxenn ®abpu 1/ Tkaenwral / Pélhuré 1/ %74 Viskoz / %26 Keten / 74% Viscose / 26%
Linen / 74% Buckosa / 26% TNéw / 74% 74 | S %26 | 5:5si% Bucko3a (XacaHasi xi6ex) / 26% 3uireip / 74% Vascoza | 26% In / 74% Buckosa / 26%
TleH / 74% Viskose / 26% Leinen / 74% Viscosa / 26% Lino / 74% sicko3a / 26% Binuawa | 74% Viscosa / 26% Lino / 74% Viscose / 26% Linen / 74%
Viskoza / 26% Zigirpoya tolasi / 74% Viskoza / 26% Posteljina / 74% Viskoza / 26% Platno/lan / 74% Buckosa / 26% llew / 74% Viskozé / 26% Lir /-
Astar 1/ Lining / Noaknapa / %3/ Actap / Captuseald / nognnara 1/ Fodera 1/ Migknaaka 1/ Linning 1/ Astar 1/ Podstava 1/ Moacraea 1/
Nocrasat/ Mbéshtjellja 1/ %100 Pamuk / 100% Cotton / 100% XIIOMOK / 100% 100 / 5% wmaxra / 100% Bumbac / 100% Mamyk / 100% Baumwolle /
100% Cottone / 100% Basoska / 100% Algoddn / 100% Kapas / 100% Paxta / 100% Pamuk / 100% Pamuk / 100% Mamyk / 100% Pambuk / -

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTpaT C U3AEMAMI GHATIOTUHHOTO UBeTa / Akt ol N1 ae Jukd / ¥KCAC TYCTI GHIMMEH XYY
¥epek / Se spala cu culori asemanatoare / VawmiiTe ¢ nonoGku useTose / Mit ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Mpatn
awanoriuHuMy konbopamy. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan wama yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa
sliénim bojama. / Onepute cutum Gojama.

Vamwjre co crivanu Gou. / Lani me ngjyra té ngjashme. / - Uri
HAUIHAHKY BUAE. | A1 4n sl Lo Uslie giidl Josd, | OHIMA iLL KaFbiH CHIPTBIHA WBIFAPLIN XYy kepek. / Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das
Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / Bumwiie Bupi6 Hasusopir. / Lavar el producto al revés. / Basuh produk dari dalam ke luar. /
Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepwTe npouasoA aHyTpa. / NawujTe ro NpoMaBoAoT BHaTpe koH Haasop. / Lani produktin
nga brenda drejt anés s& jashtme. / - Renkli iiriinlerde colourmatik deterjan kullaniniz. / Use recommended detergent for colours / Ucnionbaogats

ters gevirerek yikayiniz. / Wash product inside out. / CTupaTs u3aenve & ebisepHyTom

LyaAALLME NOPOLUKY ANS LBETHBIX M3ALNNI. / skl ciatiall ol g1 e Lliall § sama a2dind, / TYCTi KMiMAEPTE @pHANFAH XYMCAK Kip XyaTbiH YHTaKThI Konnany 2
Sie

xepe. / Utiizati detergent sigur pentru haine colorate. / Visnonssaire npenopw.sa npenapar a useTose. /
Farben. / Utilizzare il detersivo per i colori. /
recomendado para los colores. / Gunakan pencuci yang disyorkan untuk warna / Ranglar uchun tavsiya etilgan yuvish vositasidan foydalaning. / Za boje

Muioni 3ac0Bm Anst konsopie. / Utilice el detergente

koristite

p
rekomanduar pér ngjyra. / - Uriini Tersten Utdleyiniz. / Iron inside out. / rnanm B BLIBEPHYTOM HAUIHAHKY BUAE. / & slis A 5 dakill 5 1.

padar AeTepreHT 3a Gow. / Pérdomni detergjentin

OHiMA il X@FbiH CHIPTBIHG WbiFapsIn YTikTey kepex. / Calcati pe dos. / Auf links biigeln. / Stirare al rovescio. / MpacyiiTe Hasusopir. / Planchar del revés. /
Besi di dalam ke luar. / Tashgaridan temir./ Peglajte znutra prema van. / fsoxfhe uuyTpa. | Mernaite o sHarpeluia oTpatia. / Hekurosni nga brenda. /-
Kuru temizleme yapilabilir. / Dry cleanable / MoxHo noagsepraTh xumuwcTe. / oS i s sl s,/ XAMUSINbIK Taganay Konaaryra Gonaasi. / Poate fi
curétat chimic. / Cyx 3a noucTeate / Chemisch reinigbar / Lavabile a secco / X\Mlmcma / Lavable en seco / Kering dibersihkan / Qurug tozalash / Hemijsko
&iscenje | Xemujcko umwherse / Cygo uucterse. / Pastrim i thaté. / - Ylkandlkca ve kullandikga renkte agiima olabil. / Colour could be gradually exposed
overtime through washing and usage. / LiseT uanenvia moxer 5 S 0l e Sl 15,315, / ©HIM TYCE Kyy
XaHe Te3y ceGeGiHen BHeIN keTyi Mymkin. / Culoarea se poate estompa la spalare si purtare. / Die Farbe kénnte im Laufe der Zeit durch Waschen und
Gebrauch allmahlich freigelegt werden. / I colore potrebbe essere gradualmente esposto nel tempo attraverso il lavaggio e I'uso. / Koriip MoxHa nocTynoso

epe3 npatHs Ta / El color podria exponerse gradualmente con el tiempo mediante el lavado y el uso. / Wama
dapat secara bertahap terkena lembur melalui pencucian dan penggunaan. / Rangni yuvish va ishlatish orqali asta -sekin oshib ketishi mumkin. / Boja se
moze izlagati pranjem i 1 Boja 6u ce Morna uanarati paqy npatsem u

BojaTa MOXe oCTeNeHo Aa Ce U3NOKyBa Ha POMEHH CO NPeKyYBPEMEHo Neperse 1 ynoTpe6a. / Me larjen dhe pérdorimin e tepért ngjyra mund t&
ndryshojé. / - Alkol igeren temizleyiciler ile temizlemeyiniz / Do not clean with cleaners which contain alcohol / He YMCTUT ¢ NOMOLLbIO NCTSLLIMX
PACTBOPOB C COREPXAHMEM AKOronsI. | sl le s s filiia s 4355 Y./ KypaMbIHAA ATIKOMOMb 6ap TA3ANAFbILL 3aTTAPMeH Tasanayra Gonmaigbl. / A
nu se curdta cu solutii de curatare pe baz de alcool. / Nicht mit alkoholhaltigen Reinigungsmitteln reinigen. / Non pulie con detergenti che contengono
alcol. / He umcrith Muioummu 3acobamu, siki mictaTs cnvpr. / No limpie con limpiadores que contengan alcohol. / Jangan bersihkan dengan pembersih

alkohol. / Spirti o'z ichiga olgan tozalagichlar bilan yuvmang. / Ne Cistite sredstvima za Gis¢enje koja sadrze alkohol. / He 3

yang
WCTUTe Cpe/CTBUMa 3a wMLLNetbe Koja CaapkKe ankoxon. / He WCTeTe co CpeacTBa 3a YMCTere Kou Coppxar ankoxon. / Mos pastroni me detergjente
g8 pérmbajné alkool. / - Atesten uzak tutunuz. / Keep away from fire. / Bepeub OT orwsi / Jall e \ses Jains / OTTaH aynak ycTansia / Von Feuer fernhalten. /
Stai lontano dal fuoco. / TpumaliTe noaani sia Borwo. / Las caracteristicas naturales de las telas de mezclilla se pueden abrir en color a medida que se
lava y se usa la tela. / Jauhkan dari api. / Olovdan saglaning. / Drzati dalje od vatre. / [ipxatit arse oA sarpe. / Uysajte nopanexy oa oraH. / Mbani larg

Zarit,

- Denim kumaslarinin dogal dzelligi geregi yikandikga ve kullanildikga renkte agiima yapabilir, kullanim esnasinda siirtiinmeye maruz kalan driinlere
(6megin ig camasiriara) ve birlikte yikanan agik renkli diger riinlere boya verebilir. / 3-3a eCTECTBEHHbIX CBONCTB KMHCOBLIX TKAHEH X LBET MOXET
CBETIETH NPY CTUPKE M MCTIONb30BAHWM, a Takke MOXET NPWIABATH OKPACKy M3ZENVSIM, NOABEPTaIOLMMCS TPEHNIO BO BPEMS! HOMONb30BaHNA
(HanpUMeD, HiKHeMy Genbio), M APYTM M3IENWSIM CBETIbIX TOHOB, CTUPaeMbIM BMecTe. / Din cauza caracterului natural al yikandik denim si utilizati pot
fi deschise la culoare, produsul este expus la frecare in timpul utilizarii (de exemplu, lenjerie de corp) si ar putea picta cu lumina de culoare s-a spalat cu
alte produse. / Denim-Stoffe kinnen beim Waschen und Gebrauch farbig gedffnet werden, wie es die natirlichen Eigenschaften erfordern, und kénnen
mit anderen zu erklrenden Produkten sowie Produkten, die wahrend des Gebrauchs Abrieb ausgesetzt sind, bemalt werden. / | tessuti denim possono
essere aperti a colori man mano che vengono lavati e utiizzati come richiesto dalle caratteristiche naturali, e possono essere verniciati con altri prodotti

da spiegare insieme ai prodotti esposti allabrasione durante 'uso. / [KMHCOBI TKAHUHM MOXyTb GyTV BIAKPUTI B KONIbOPI NiA 4aC iX NPaHHs Ta
BUKOPUCTAHHA BIANOBIAHO /10 NPUPOAHUX XAPAKTEPUCTYK, @ TAKOX MOXYTb GYTH NOGapGOBaH IHLLIMMI NPOAYKTAMY ANS NOSICHEHHS! Pa3oM i3
NpOAyKTaMK, WO NiAAAITLCA CTUPAHHIO Mif Yac BUKOPUCTaHHA.

Las telas de mezclilla se pueden abrir en color a medida que se lavan y se usan segiin lo requieran las caracteristicas naturales, y se pueden pintar con
otros productos que se explicaran junto con los productos expuestos a la abrasion durante el uso. / Kain denim boleh dibuka dengan warna ketika dicuci
dan digunakan sesuai kehendak ciri semula jadi, dan boleh dicat dengan produk lain untuk dijelaskan bersama dengan produk yang terkena lelasan
selama digunakan. / Daniy matolarni ochish mumkin, chunki ular tabily xususiyatlarga muvofiq yuviladi va ishlatiladi va ulami boshga mahsulotlar bilan
bo'yash mumkin, ulami ishlatish paytida asinmaya uchragan mahsulotlar bilan birga Iushunhnsh mumkin. / Tkanine od trapera mogu se otvoriti u boji dok

se peru i koriste prema prirodnim karakteristikama, a mogu se i bojati drugim koji se obj Zzajedno sa izlozenim habanju
tokom upotrebe. / TkaHMHe of rpanepa Ce Mory OTBOpUTH y B0j 30K Ce Nepy 1 KOpUCTe Npema saxresy NPUPOHUX KAPAKTEPUCTUKA, @ MOTy Ce 1
hapbati apyrum 3ajeaHo ca xabatby TokoMm ynoTpebe. / Tekcac TKaeHUHUTE MOXaT Aa ja

nary6at 6ojata co nepete u nopagn cBojcTBa U 1 mMoxat aa Gupar o6oenu oa Apyrv nponasoau objacHeTo
NpeKy NPOM3BOAM M3NIOKEHH Ha abpaswja 3a BpeMe Ha KopucTerseTo. / Teksasi mund té ndryshojé ngjyrén me larjen dhe pérdorimin e tij, si rezultat t&
vetive dhe karakteristikave dhe mund t& ngjyrosen me produkte té tiera, produkte q& ndikohen nga abrazioni gjaté pérdorimit. / -

G3518AX-(ER225, Solid)
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